
Opis Przycisków 
I Włączanie/Wylączanie- długie naciśnięcie przycisku przez 3 sekundy 

@[ Prmłączanietrybu - krótl<ie naciśnięcie w celu przeiączeniatrybu 
·:@Tryb szybki ·j·rryb wolny ·j· Tryb lasera 
Uwaga: W każdym trybie wyst.arcry dwukrotnie kliknąć pl2}'Cisk, aby 
wlącryć lub wyłącryć laser. 

Włączanit;/
Wyłączanie 

�--+-- Wskaźnik LED 

Port ładowania 

Podstawa Przewodowa 
� Montaż Dokręć podstawę z drutu, obracając ją w prawo. 

@ Demontaż Odkręć podstawę z drutu, obracając ją w lewo. 



Montaż Piór 
QD Przełóż sznurek do zawieszania zabawki z piórami przez metalowy 

pierścień u góry drutu; 
e Przełóż cały zestaw z piórami przez pętlę w sznurku do zawieszania 

i mocno pociągnij, aby go zamocować. 

Stała Przyssawka 
QD Przed użyciem wytrzyj gładką powierzchnię do czysta, zdejmij folię 

ochronną i mocno dociśnij przyssawkę, aby usunąć pęcherzyki 
powietrza i zapewnić jej szczelne przyleganie. 

e Wyrównaj główną część zabawki z przyssawką, a następnie obróć 
ją w prawo, aby ją dokręcić i mocno zamocować. 

� Aby zdjąć podstawę, odkręć ją, obracając w kierunku przeciwnym 
do ruchu wskazówek zegara, a następnie chwyć za uchwyt 
przyssawki u dołu i delikatnie pociągnij, aby ją zdjąć. 

Uwaga: Przyssawkę można umyć wodą i ponownie użyć po wyschnięciu; 

Nadaje się do gładkich powierzchni, takich jak szkło, płytki i metal. 



Regulacja Zasięgu Lasera 
� Przesuń dźwignię regulacji kąta lasera w górę, aby zwiększyć 

zasięg lasera. 
@ Przesuń dźwignię regulacji kąta lasera w dól, aby zmniejszyć 

zasięg lasera. 

Ładowanie przez USB csvoc,1A>

Ładowanie: świeci się czerwona kontrolka 
Pełne naładowanie: świeci się niebieska kontrolka 
Maksymalna moc wyjściowa: <1 mW 
Klasa lasera: laser klasy 2 
Długość fali promieniowania: 650 nm 
Tryb czuwania: Po 5 minutach pracy urządzenie automatycznie przechodzi w tryb 
czuwania, który trwa 2 godziny; dotknięcie urządzenia w trybie czuwania spowoduje 
wznowienie pracyJeśli kot nie dotknie zabawki w ciągu dwóch godzin, urządzenie 
wylącxy się automatycznie. 

"Zaleca się, aby pn,,d UŻ)'dem były w pełni naładowane. 
Urządzenie nie działa podczas ladowania, prosDI nie używat go w trakcie ładowania 

"Supervlslon Is n,qulred duńng the game, pleasa do not direct the laser beam to 
the eyes (people or pets)! 



Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez producenta.

Szczegółowe  informacje  o  warunkach  gwarancji  dystrybutora  /  producenta  dostępne  na  stronie
internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt  należy  regularnie  konserwować  (czyścić)  we  własnym  zakresie  lub  przez  wyspecjalizowane
punkty  serwisowe  na  koszt  i  w  zakresie  użytkownika.  W  przypadku  braku  informacji  o  koniecznych
akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum
raz  na  tydzień  oceniać  odmienność  stanu  fizycznego  produktu  od  fizycznie  nowego  produktu.  W
przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne
(czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu
odmienności  może  doprowadzić  do  trwałego  uszkodzenia  produktu.  Gwarant  nie  ponosi
odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania. 

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji obsługi. Zanim zaczniesz z
niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w niej wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

_________________________________________________________________________

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania

Ryzyko uszkodzenia produktu:

Produktów należy używać wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem, opisanym w instrukcji
obsługi.
Nie pozostawiaj zwierzęcia bez nadzoru podczas korzystania z zabawki.
Regularnie kontroluj stan produktu. W przypadku widocznych uszkodzeń (np. pęknięcia,
odłamanie fragmentów) zaprzestań użytkowania, aby uniknąć ryzyka zadławienia lub
obrażeń.

Zagrożenie dla zwierząt:

Zabawki muszą być dostosowane do wielkości i siły zwierzęcia. Używanie zbyt małych
zabawek może stanowić ryzyko połknięcia.
Unikaj dawania zabawki zwierzęciu, które ma tendencję do gryzienia i niszczenia
przedmiotów, jeśli zabawka nie jest przystosowana do intensywnego gryzienia.
Zabawki interaktywne z elementami elektronicznymi (np. lasery, piłki interaktywne)
należy stosować z umiarem, aby nie przeciążać zwierzęcia fizycznie ani psychicznie.

Zagrożenie dla dzieci:

Produkt jest przeznaczony wyłącznie dla zwierząt i nie stanowi zabawki dla dzieci. Nie
pozwalaj dzieciom używać zabawki bez nadzoru osoby dorosłej, szczególnie podczas
wspólnej zabawy ze zwierzęciem.
Podczas zabawy dziecka z pupilem należy upewnić się, że dziecko rozumie sposób
bezpiecznego korzystania z zabawki, aby uniknąć przypadkowego zadławienia małymi
elementami lub innych obrażeń.
Trzymaj zabawki zawierające małe elementy lub baterie w miejscach niedostępnych dla
dzieci, aby zapobiec ryzyku połknięcia czy przypadkowego uszkodzenia.

Ryzyko związane z elementami elektronicznymi:

W przypadku zabawek z wbudowanymi akumulatorowi należy używać wyłącznie
oryginalnych akcesoriów do ładowania.
Nie pozostawiaj zabawki podczas ładowania bez nadzoru.
Unikaj kontaktu urządzeń elektronicznych z wodą, jeśli nie są oznaczone jako
wodoodporne.

___________________________________________________________________

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
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https://serwis.innpro.pl/gwarancja


Zalecenia dotyczące korzystania:

Zawsze dobierz zabawkę odpowiednią do rozmiaru i temperamentu zwierzęcia.
Przed pierwszym użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi. Jeśli zabawka wymaga
montażu, upewnij się, że została prawidłowo złożona.
W przypadku zabawek elektronicznych, upewnij się, że akumulator jest w pełni
naładowany przed rozpoczęciem użytkowania.

Konserwacja i przechowywanie:

Zabawki należy przechowywać w suchym i czystym miejscu, wolnym od wilgoci oraz
ekstremalnych temperatur (zalecany zakres: od 0°C do 40°C).
Regularnie czyść zabawki przy użyciu wilgotnej szmatki i łagodnego detergentu. Nie stosuj
środków chemicznych ani ostrych narzędzi.

Bezpieczeństwo baterii:

Jeśli zabawka posiada wymienne baterie, należy używać wyłącznie baterii zalecanych
przez producenta.
Zużyte baterie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi ochrony
środowiska.

___________________________________________________________________

Dodatkowe środki ostrożności

Dostosowanie do zwierzęcia:

Obserwuj reakcję swojego zwierzęcia na zabawkę. Jeśli pupil wykazuje niepokój lub
nadmierną ekscytację, zaprzestań użytkowania produktu.
Nie zmuszaj zwierzaka do korzystania z zabawki, jeśli nie jest nią zainteresowany.

Uszkodzenia i serwis:

W przypadku zabawek mechanicznych i elektronicznych wszelkie naprawy powinny być
wykonywane wyłącznie w autoryzowanych punktach serwisowych.
Nie dokonuj samodzielnych modyfikacji zabawki, ponieważ może to wpłynąć na
bezpieczeństwo użytkowania.

___________________________________________________________________

Oświadczenie zgodności

Produkty zostały zaprojektowane zgodnie z wymogami bezpieczeństwa określonymi w Rozporządzeniu
(UE) 2023/988 i spełniają odpowiednie normy techniczne, w tym dotyczące bezpieczeństwa materiałów i
mechanizmów ruchomych.

Środki bezpieczeństwa

Przed  przystąpieniem  do  ładowania  sprawdź  czy  styki  urządzenia  są  czyste.  Nigdy  nie  pozostawiaj
urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru. Zadbaj o to, aby w sytuacji awaryjnej móc
szybko odłączyć urządzenie od źródła zasilania. Nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej
temperatury.  Ładuj  urządzenie  w  miejscu  suchym  i  dobrze  wentylowanym  z  dala  od  materiałów
łatwopalnych, zachowaj wolną przestrzeń min 1m od innych obiektów. Nigdy nie zakrywaj urządzenia
podczas ładowania.  Nigdy nie używaj  zasilacza,  stacji  ładowania,  kabli  itp  bez rekomendacji  i  atestu
producenta. Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są trudne do ugaszenia,
wyposaż się w płachtę gaśniczą.

Akumulator LI-ION

Urządzenie wyposażone jest  w akumulator  LI  ION (litowo-jonowy),  który z  uwagi  na swoją fizyczną i
chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy
urządzenia w warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a
sam  akumulator  jest  nowy  i  w  pełni  naładowany.  Czas  pracy  w  rzeczywistości  może  się  różnić  o
deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną
żywotność akumulatora,  nie  zaleca się  go rozładowywać do poziomu poniżej  3,18V lub 15% ogólnej
pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją.
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W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż  jeden
miesiąc  należy  akumulator  naładować do  50% i  sprawdzać  cyklicznie  co  dwa miesiące  poziom jego
naładowania.  Przechowuj  akumulator  i  urządzenie  w  miejscu  suchym,  z  dala  od  słońca  i  ujemnych
temperatur.

Akumulator LI-PO

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z uwagi na swoją fizyczną i
chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy
urządzenia w warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a
sam  akumulator  jest  nowy  i  w  pełni  naładowany.  Czas  pracy  w  rzeczywistości  może  się  różnić  od
deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną
żywotność  akumulatora,  nie  zaleca  się  go  rozładowywać  do  poziomu  poniżej  3,5V  lub  5%  ogólnej
pojemności. Niższe wartości, jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W
przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa miesiące poziom jego naładowania.
Przechowuj akumulator i urządzenie w miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Ochrona Środowiska
Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie
może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla
środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego sprzętu
zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska dotyczącymi
usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można uzyskać w urzędzie
miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został zakupiony. 

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE),
dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia
i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i
wyeliminowane. 

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Producent: 

Nanchang YueLing Technology Co., Ltd.
Fenghe Central Avenue Cuilin Building 
330038 Nanchang, Chiny
rojecoservice@126.com

Przedstawiciel w UE: 

Enbaoixin Germany Maternal and Infant Supplies GmBH 
Laubenhof 23 //
45326 Essen, Niemcy
jasvigor2020@hmail.com
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